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3 SURA
MAGNETS

a world of magnetics

Your VAT-No.

ITQ4886850728 81018487

Qur supplier no.

(Comp Del Note - 40266 )

ﬁrder No. JCIientcode Page
1814 1/1
Qrder date Date
2020-12-14

Our reference Your reference

L5925

(Delivery address

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno

Via dei Ciglamini 4
70026 Modugno (Bari)

LITALY

"Invoice address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciglamini 4

70026 Modugno (Bari)

[TALY J

P gy

Terms of dellvery

Way of delivery

9L 1843F

Terms of payment

Del.per. is dispatch date of goods ?Z;:sgmmk
More order informatipon, see below 0100
G’os Art. No, Description T ' S Delivery period Qty Remainder Deliverad )
Order No. 110029359 - 47 Qurreference  Pernllia Gal:nbe Order date 2020-12-11
Your order No, 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference  Angelp Gagliardi Terms of delivery FCA Sderktiping Sweden
2 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 30.5 x 6(a) £0.1 mm 20511 34 560,00 0.00 34 560,00 pcs
Y28, supplied magnetized.
480pesibox
Your ArtNo, 900903450 402 34 428
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701 51 of& 2654
KUE"NE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dicksarata; %[‘
Quan:its effattiva:
Tipo Imbaltaggio:
Quantita Imbailj:
Conformita alle schede dimballo; [Fh
Data controlle: <€ Z([Z{ 23
Firma
‘{;\‘.ﬂ?"s‘(s-j’%o g.lc':',‘(El\-'l ngb
§ % $ %
g1 1 jc_;! g1 1%
4 = =
% DNveGL 2 \ DNV-GL//
\\\ ///’ RN o
Postal address Visiting address Phone \'55’6'(095‘21453 1o 150/rsnE9se
SURA MAGNETS AB Tolefax  +46(0)121-353 15
Ringvigen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SES556309879601  Account No.
SWEDEN Resldence S&derkdping SEG1 1200 0000 0132 0011 9705

Info@suramagnets.se

www.suramagnets.se

F-tax hill posessed Danske Finans/Danske Bank
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine diJrasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender { Miltente VAT-ID-No, / N° partita VA

DHL FRETIGHT (SWEDEN) AR
VERKTVYGSVAGEN

BOX 444

5-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

LI R IR |

Data / Data

15-DEC-2020
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1 589

Coltection address f Indidza del luogo di carico {d filiro)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40D
S-61431 SODERKQPING

PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10

Orger Code / Ordine di rasporto

NRE-EC-9678005

Cansignee / Destinatario VATAD-Ne. /N parlila v
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO
Tel: ,

- f

Dalive {Y terms / Terminal addiess /
Gendizleni di trasposta Indirlzzo $erminale

frea domicile D ax works

g?;;fegﬂm ‘ﬁﬂmfbm DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
Daogues Dgnsdouanato NORRKOEPING

Bs pall

e Ot | KOMMENDANTVAEGEN

d Id d
[ d;'_vdglmmgfgdggja' 8-601 16 NORRKOEPING
Du:lhfrs mapg.  |Tel:+46 11 21 94 00

ailrl

Pax:+46 11 13 20 17
EXW

Delivery address / Indirzzo di consegna delfa merce

MAGNA PT S5.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4

Addional transpart insurance /

Terminal reference /

Asslourarionz complementare i
|:])'ES Dno 0220120975729 Numera di dossler
s no
Curency/  Value for insurance | Customzr's relfesence /|
Valuta Valore daassicurare Riferimentl gl gllenta
No NP
Terminal dl arrivo Contact fel.

Terminal de destination

Numeso tetelonico

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:

Marks and numbers Ouanlity Paciing  pescriplion of goods Custows'ardf rumber) Gross weight in kg Value (with cusrency)

Marehe & numeri Quanlita Imbaliaggio - Pescrizione della meree Tariladoganale | Pest lordo In kg Valore{can valuta)
IT GOODS
IT 1 ,|PAL GOODS 190.0
IT 1 '|PAL GOODS 190.0
IT 1. |PAL GOCDS 190.0
IT 1. |PAL, GOODS 190.0
IT 1' [PAL, GEOODS 190.0
IT 1 |(PAL GOODS 1%0.0

EX WORKS Fevasoeink | Toals e ipinky
Dim. % emx omx M= 1.554mw 0.00 w| 1,140.00 1140.0

Special consignmenls / Richieste particolari

Special Insfruchons / Isluzioni parlicotasi

Enclosures / Allegati

HUEHNIAMAGEL sl

E’gﬁfﬁ'gﬁ%{m "Modugno (BA)

Callection al sendes Detivery o consignes [MPORTANT According la CMR, transport damages bave ta henmﬁk mmmrl
Riliro dal millenla {onseqna al destinatatio order (POD) upon delivery of the consignment, Damapes not visibia/ekid bR
npkfiet in wrring 10 the respensite EUCRQCONNECT lerminal within 7 daya efter defivery.
Dale ata Date / Data
Time / Orario Time / Oraria
Draver' signature / Firma dellaulist Consignesy signaturg Consignee's name in block latters
Firma del destinatarip Name di chi firma in stampalello

*RiceWiute con risdrva di '
o e
verifica $u qualita e quantita

EUROCONNECT Transport Gondltlons apply oxcluslvely to oll DHL EURDCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNECT seno vincolate alle Condizloni Generall di trasporto EUROCONNECT 1



